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Taal, lichamelijkheid en affect in de schizofrenie

door P. Moyaert

Inleiding

De drift is de innerlijke drijfkracht in het menselijk psychisme.
Freud definieert in Triebe und Triebschicksale de drift als de hoe-
veelheid energie die door het psychisme moet verwerkt worden; ze
bestaat uit de grootte van arbeidsopgave die aan het psychisme, op
grond van zijn innige verbondenheid met het somatische, wordt op-
gelegd (Freud, 1915a, 214). De drift wordt zowel door voorstellingen
als door affecten in het psychisme vertegenwoordigd. Het affect is
de quantitatieve manifestatie van de drift, d.w.z. het bestaat uit de
hoeveelheid energie ('de affectgrootte' of 'Affektbetrag') (Freud,
19I5b, 255) die in de voorstellingen is geïnvesteerd.
Volgens Freud kunnen enkel voorstellingen verdrongen worden;
maar het motief van de verdringing moet in de ondraaglijke affect-
grootte gezocht worden. Men verdringt voorstellingen om onlust te
vermijden: voorstellingen worden verdrongen omdat de affectgrootte
die eraan verbonden is veel te groot en dus ondraaglijk is. De psychi-
sche lotgevallen van de voorstellingen en meer zelfs de psychisch
significante betekenis van de voorstellingen moeten begrepen wor-
den vanuit het affect. Zonder het affect blijven de voorstellingen,
althans in het perspectief van de freudiaanse metapsychologie,
psychisch en semantisch indifferent.
Elke metapsychologische verklaring van een bepaald ziektebeeld zal
moeten beginnen met en steunen op een beschrijving en een analyse
van de specifieke lotgevallen van de voorstellingen en van het aflekt
in dat ziektebeeld.
In dit artikel wil ik een aanzet bieden voor een analyse van de lotge-
vallen van de voorstellingen en de affecten in de schizofrenie. In een
eerste deel zal ik een beschrijving geven van de dialektiek tussen
de voorbewuste woordvoorstellingen en de onbewuste dingvoorstel-
lingen in de schizofrenie; in het tweede deel zal ik de specifieke lotge-
vallen van de drift en het affect proberen te articuleren.
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Ik zal aan mijn theoretische reflecties, die hoofdzakelijk geïnspireerd
zijn door een aantal metapsychologische geschriften van Freud
(1913 en 1916), een artikel van Vergote (1980) en een studie van
Castoriadis-Aulagnier (1975), zoveel mogelijk een concrete inhoud
geven aan de hand van een drietal individuele psychotherapieën met
schizofrene patiënten in de psychiatrische kliniek 'Salve Mater' te
Lovenjoel (Leuven). Met mijn reflecties beoog ik geen uitputtende
verklaring van de schizofrenie; mijn uiteenzetting is hoofdzakelijk
fenomenologisch.
De vraag naar een psycho-dynamische verklaring van de schizofre-
nie plaats ik voor het ogenblik tussen haakjes.

Een fenomenologische analyse van de dialektiek tussen de
woordvoorstellingen en de dingvoorstellingen in de schizofrenie

Freud heeft uiteindelijk niet zoveel geschreven over de schizofrenie
in de strikte zin van het woord. Voor Freud dient immers niet de
schizofrenie maar de hallucinatorische verwardheid (de amentia van
Meynert) en de hysterische psychose als ziektebeeld bij uitstek om de
structuur van de psychose te begrijpen (Corveleyn, 1981).
Eén van de centrale passages waar Freud zijn metapsychologische
reflecties over het menselijk psychisme in het algemeen confron-
teert met een aantal klinische gegevens over de schizofrenie is zijn
studie Das Unbewusste. En Freud bouwt die confrontatie uit aan de
hand van een analyse van een aantal specifieke zinswendingen in de
schizofrenie. Overigens heeft ook De Waelhens, in zijn beroemde
studie La Psychose, zich op analoge zinswendingen gebaseerd om
een kernmoment in de schizofrene psychose naar voren te halen (De
Waelhens, 1972, 100, 134 en passim). Waar Freud echter spreekt
over een specifieke dialectiek tussen woordvoorstellingen en ding-
voorstellingen, gebruikt De Waelhens de term 'betekenaar' en 'bete-
kende' om hetzelfde typisch schizofrene taalfenomeen te be-
schrijven.
Freud geeft o.a. het volgende voorbeeld. Bij een eerste opstoot zegt
een schizofrene vrouw het volgende: 'mijn ogen staan niet juist, ze
zijn verdraaid' (Freud, 1913, 296-279). En Freud merkt hierbij op
dat de patiënte zelf onmiddellijk de uitleg geeft van deze voor ons
ongewone en op het eerste gezicht onverstaanbare zinswending. 'Ik
kan mijn lief niet verstaan, zegt ze; hij ziet er keer op keer anders
uit; hij is een huichelaar, hij is een ogenverdraaier. Nu heb ik ver-
draaide ogen; het zijn mijn ogen niet meer; ik zie de wereld met
andere ogen' (Freud, 1913, 296).
Wat is er gebeurd? Wat is er gebeurd met de symbolische relatie
tussen de betekenaar en datgene wat een betekenaar kan betekenen?
De betekenismogelijkheden die een betekenaar op grond van zijn
differentiële positie in het taalsysteem kan produceren worden hier
als het ware volledig aangetrokken en aangezogen door het orgaan —
een stuk van het lichaam — dat door de 'ogen' in 'ogenverdraaier'
wordt opgeroepen.
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Freud geeft zelf het volgende commentaar: het orgaan, in casu: de
ogen, werpt zich op als de vertegenwoordiger van de gehele beteke-
nisinhoud ('die Beziehung zum Organ (zum Auge) hat sich zur Ver-
tretung des ganzen Inhalte aufgeworfen') (Freud, 1913, 296-297).
De betekenismogelijkheden die zich rond 'ogenverdraaier' kunnen
ontplooien worden volledig gereduceerd tot de erogene lichaams-
zone die betekend wordt. De figuurlijke betekenis van 'ogenver-
draaier' wordt gedesinvesteerd en herleid tot een brute, directe licha-
melijke inscriptie. (Het feit dat deze schizofrene vrouw zelf de beteke-
naar 'huichelaar' gebruikt wijst erop dat het in deze eigenaardige
zinswendingen niet gaat om een intellectuele insufficiëntie waaraan
door allerhande leertechnieken zou moeten verholpen worden). Wat
over de geliefde wordt gezegd wordt onmiddellijk betrokken op een
deel van het eigen lichaam; het wordt geïncorporeerd in het lichaam
van de patiënt. De reductie van het betekende tot een stuk van
het lichaam komt tot uiting in de hvpochondrische betrokkenheid
op het eigen lichaam: de patiënte is ervan overtuigd dat haar ogen
niet juist staan.
Het zou verkeerd zijn hier enkel te spreken van een verwarring tus-
sen de figuurlijke en de letterlijke betekenis van de betekenaar. Niet
alleen omdat het, linguïstisch gezien, zeer moeilijk is om van een
eigenlijke, letterlijke en oorspronkelijke betekenis van een betekenaar
te spreken (overigens heeft 'ogenverdraaier' nooit zoiets als 'mijn
ogen zijn verdraaid' als letterlijke betekenis gehad), maar bovendien
zijn er een aantal fenomenen in het schizofrene taalgebruik die men
niet meer kan begrijpen als een verwarring tussen de letterlijke en de
figuurlijke betekenis. Tenslotte gaat men op die manier volledig voor-
bij aan de hypochondrische dimensie van die zinswendingen. Daar-
om lijkt het me beter, met Freud, te spreken van een reductie van
het betekende tot een stuk van het lichaam.
Men zou een onvolledige en verkeerde analyse van deze schizofrene
zinswendingen geven wanneer men beweert dat de schizofreen hier
enkel de letterlijke betekenis van een betekenaar zou weerhouden
daar waar hij oog zou moeten hebben voor de figuurlijke betekenisef-
fecten van een betekenaar.
Een schizofrene vrouw zegt tegen mij: 'Mijn ogen zijn zo aardig.
Ik heb rare ogen en vroeger waren ze zo mooi. Het zijn vetbollen;
ze stinken en branden op in de zon. Ze smelten weg. Ze zijn een
hoop smeer. Smeer met vetlappen ervoor. Het zijn lappen vet; het
vet loopt eruit'. Ook hier wordt de hypochondrische betekeniswereld
van deze schizofrene vrouw volledig duidelijk aan de hand van de
associaties die erop volgen. 'Als ik in mijn zetel zit dan zie ik altijd
rare dingen voor mijn ogen. Dat was vroeger niet. Ik krijg rare ogen
van naar die vieze dingen te kijken. Ik moet toch rare ogen hebben
als ik zoiets zie. Gij hebt toch geen rare ogen. Mijn schoonbroer zei
dat ik smeerlap tegen hem moest zeggen. Mijn ogen zijn smerig en
vuil. Er moeten vetlappen voor mijn ogen hangen om zoiets te zijn'.
In dit voorbeeld gaat het helemaal niet meer om een verwarring
tussen de letterlijke en de figuurlijke betekenis. Wat dan wel? Deze
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vrouw valt met haar lichaam samen met wat ze zegt en ziet; ze valt
met haar lichaam samen met wat er over haar gezegd wordt.
De taal, of beter: de betekenaar, is hier niet meer in staat om een
symbolische afstandelijkheid in te stellen tussen een object en een
complementaire zone in het lichaam. Het lichaam is een stuk van
datgene wat betekend wordt. In plaats van het lichaam en het objekt
in een symbolische afstandelijkheid uit elkaar te houden vormt de be-
tekende voorstelling veeleer een onontwarbare ineenstrengeling tus-
sen het object en de complementaire erogene zone van het lichaam.
Het betekende valt samen met het lichaam, vandaar ook de hypo-
chondrische overtuiging dat de ogen raar zijn.
Een analoog voorbeeld van dezelfde vrouw. 'Ge moet eens zien wat
er in mij zit; ik ben een blaas. Niets anders dan lucht. Er komt niets
dan lucht uit; de lucht stinkt. Ik stink. Je kunt mijn woorden niet
eens horen; het is lucht die ik uitblaas'. En ze vervolgt: 'Ik mag dat
allemaal niet zeggen wat ik tegen u zeg, meneer Paul. Eerste plicht is
mondje dicht, zegt mamma. Ik moet zwijgen. Ik mag er niet over
spreken. Ieder huisje heeft zijn kruisje. Ieder huis moet zijn kruis
dragen. Ik moet dit voor mij houden. Ook al hebt ge het lastig en
zit ge vol ergernis dan moet ge nog zwijgen'. Deze associatie eindigt
in een brute affectuitbraak, waarna patiënte haar hoofd laat hangen,
haar ogen dichtknijpt en haar mond en oren met handen en armen
afsluit. Na een vijftal minuten vraag ik: 'Ge moogt geen lucht geven
aan uw ergenis?' En ze antwoordt: 'Zwijg maar, zegt mijn moeder.
Het is toch de moeite niet waard wat ge zegt. Er hoort toch niemand
wat ge zegt. Je zoudt beter iets doen dan te klagen en uw hart op te
luchten. Er zit niets in mij. Ik ben leeg'.
Het lichaam van deze vrouw is geworden wat haar moeder over haar
zegt. Haar lichaam is lucht geworden. Er komt niets anders dan
lucht uit; de woorden zijn lucht die men niet kan horen. En zoals
een band met gaten zo is haar lichaam een blaas die leegloopt. Om
dit leeglopen tegen te gaan sluit ze de erogene openingen van haar
lichaam (de ogen, de oren, de mond . . .) af.
Ze wil verhinderen dat haar lichaam leegloopt.
Dezelfde reductie van het betekende of van een betekenaar' tot het
lichaam (tot een directe lichamelijke inscriptie) vindt men terug in de
volgende voorbeelden. Een schizofrene vrouw van dertig jaar komt
wenend bij me binnen en zegt: 'ik heb geen handen meer; kijk ze zijn
weg. Mijn vader heeft gisteren mijn handen afgekapt. Ge zijt ge-
handicapt zegt mijn vader'. En nog: 'Mijn hoofd is kapot. Ik mag
mijne kop daar niet op breken zegt mijn moeder. Steek dat maar uit
uw hoofd. Ge moet eens zien war er allemaal uitsteekt uit mijn
hoofd. Het loopt eruit. Er steekt niets meer in . .
Het is vooral aan de hand van negatieve belevenissen, bijv. bij de
ervaring van een verlies, dat die ineenstrengeling van lichaamszone
en object het best kan verduidelijkt worden: bij het verlies van een
object gaat in vele gevallen ook een stuk van het lichaam dat aan het
object beantwoordt verloren.
Bijvoorbeeld: 'Ge moet eens zien wat een gat in mijn kaak. X. heeft
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een kusje van mij afgepakt, de smerige snoeper'. En nog: 'Ik heb geen
ogen meer. Frederik is weg. Ik zal hem nooit meer zien. Mijn ogen
zijn weg'. De woorden kleven aan het lichaam; het betekende is
lichaam geworden. De taal verliest hier haar mogelijkheid om een
symbolische afstandelijkheid in te stellen ten opzichte van datgene
wat betekend wordt.
Het is belangrijk hierbij op te merken dat deze eigenaardige zins-
wendingen in wezen grondig verschillen van de distorsies die optre-
den in de versprekingen, in de verschuiving en de verdichting van
onbewuste droomgedachten en in de poly-isotopische vrije asso-
ciatie waar de betekenisproduktie zich terzelfder tijd op verschillende
niveaus voltrekt en ontplooit.
Deze schizofrene zinswendingen hebben niet de structuur van een
symptoom. Waarom niet?
Om van een symptoom, in de strikte zin van het woord, te kunnen
spreken, is het volgens Freud, niet voldoende dat er één of andere
distorsie optreedt in de voorbewuste struktuur van het spreken, het
handelen (voorbeeld dwanghandelingen) en het doorleefde lichaam-
schema (voorbeeld conversiesyndromen).
Er moeten minstens nog twee andere voorwaarden vervuld worden.
Ten eerste. Het symptoom is een 'Ersatzbildung'. Het komt in de
plaats van een verdrongen inhoud. Het verdrongene wordt in het
symptoom opnieuw manifest en breekt opnieuw door aan de opper-
vlakte van het menselijk psychisme onder het mom van substituut-
voorstellingen. Het symptoom heeft dan ook de structuur van een
compromisoplossing tussen conflictueuze verlangens: het is een com-
promis tussen datgene wat niet kan, mag of wil zeggen en de eisen
van het voorbewuste ik. In het symptoom breekt het onbewuste niet
rechtstreeks en volledig door. De oplossing van het onbewuste con-
flict gebeurt niet onmiddellijk, maar symbolisch. Het symptoom is
niet de onmiddellijke realisatie van een onbewust conflict. Datgene
wat op de wijze van het compromis opnieuw manifest wordt blijft
terzelfder tijd ook afwezig. Vandaar een tweede voorwaarde: om van
een symptoom te kunnen spreken moet er een spanning blijven
tussen de manifeste en de latente (onbewuste, verdrongen) inhoud.
Er moet sprake zijn van een interactie tussen verschillende latente
semantische velden; en dit heeft tot gevolg dat de betekenis van een
symptoom steeds overbepaald is door onbewuste associatieketens
waar het bewuste ik geen onmiddellijke toegang toe heeft. De beteke-
nis van een symptoom is niet transparant en ligt niet zomaar voor
het grijpen aan de voorbewuste oppervlakte van het menselijke psy-
chisme; zij kan slechts na een landurige associatieve arbeid geduid
en vrijgemaakt worden.
Aan geen van beide voorwaarden wordt echter voldaan in de hoger-
genoemde voorbeelden in het schizofrene discours. Die zinswendin-
gen betekenen geen oplossing van een onbewust conflict.
De taal is hier niet de symbolische uitdrukking van een conflict;
meer zelfs ze voltrekt zelf de verbrokkeling en de destructie van het
lichaam. De betekenaars zijn een stuk van het lichaam. Ik zal dit
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later verder uitwerken en verduidelijken. Het is dan ook niet te ver-
wonderen dat het spreken als spreken in de schizofrenie soms zijn
symbolische betekenis verliest. Het uitspreken van woorden wordt
soms beleefd als een verder uiteenvallen van het lichaam. Zo kon
een schizofrene vrouw aanvankelijk slechts bij mij in individuele
psychotherapie blijven komen door tijdens de zittingen een blinkende
deksel van een snoepdoos voor haar aangezicht te houden. Zo kon ze
zien dat alles op zijn plaats bleef in haar aangezicht. Op pijnlijke
momenten in de psychotherapie loopt ze nu nog steeds haastig naar
een spiegel en voelt ze of alles nog op zijn plaats staat in haar ge-
laat. 'Ik maak mijn lichaam kapot door voortdurend stukken van
mezelf prijs te geven aan u', zegt ze me.
En bovendien is elke spanning en interactie tussen een manifeste
en latente inhoud verdwenen: de betekenis wordt verarmd en geredu-
ceerd tot een directe lichamelijke insciptie. De betekenis van die
zinswendingen is helemaal niet ondoorzichtelijk; ze wordt volledig
manifest door de uitleg die de patiënt zelf geeft. Er moet overigens
geen weerstand overwonnen worden om de betekenis ervan vrij te
maken. Elke spanning met onbewuste associaties lijkt hier verloren.
Die zinswendingen betekenen dan ook eerder een verarming dan een
verrijking van de betekenisproduktie (de secundaire, figuurlijke bete-
kenissen die een betekenaar, op grond van zijn afstandelijkheid
ten opzichte van datgene wat betekend wordt kan produceren, wor-
den gedesinvesteerd en komen dus niet aan bod).
Deze voorbeelden en opmerkingen over de taal in de schizofrenie
laten ons zien dat in de schizofrenie niet de verdringing van conflic-
tueuze verlangens centraal staat maar wel de onmogelijkheid het
lichaam te symboliseren. Ik kom er nog op terug.
Freud heeft zich in zijn analyse van de taal in het schizofrene dis-
cours niet enkel beperkt tot die fenomenen waarbij het betekende
van een betekenaar direct gereduceerd wordt tot een onmiddellijke
brute lichamelijke inscriptie. Kenmerkend voor de schizofrenie, zegt
Freud, is dat de woordvoorstellingen als dingvoorstellingen worden
behandeld (Freud, 1916, 419) en dat het onbewuste, dat wil zeggen
de onbewuste dingvoorstellingen worden gedesinvesteerd (Freud,
1916, 426). Hoe dit te begrijpen en te verduidelijken?
Een schizofrene vrouw heeft gedurende meer dan een jaar bij mij
geassocieerd rond haar belevenissen en voorstellingen rond defaeca-
tie. De faeces zijn voor haar een stinkende brei die in haar buik op
een mysterieuze manier gefabriceerd worden en haar van binnen
volledig op-teren. Ze zou liever niet defaeceren want dan verliest
ze een stuk van haar lichaam. De faeces zijn het énige wat haar
nog rest; het énige wat ze zelf maakt en voortbrengt. Ze zou het
liever in haar houden en sparen. Negen maanden lang. Maar dat
gaat niet want dan zou heel haar lichaam (hersenen, ogen, bor-
sten . . .) opgevreten worden door die faeces. Ze zou liever geen gat
hebben want langs dat gat verliest ze wat van haar is. Dat is een
drama: met de faeces verliest ze haar darmen en heel haar lichame-
lijke inboedel, tot de woorden toe. En toch is het niet erg dat ze haar
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faeces verliest want ze wordt zelf 'één vuile kak' als ze niet de-
faeceert.
De associaties die zich rond deze infernale cirkel in haar lichaams-
beleving ontplooien, ontwikkelen zich gelijktijdig in twee richtingen.
Enerzijds breidt de opening van de anus zich eindeloos uit in haar
lichaam; het is een gapende wonde die alle erogene openingen met
zich meesleurt zodanig dat elke opening tot een zelfde indifferent
'gat' wordt herleid.
En anderzijds wordt alles wat er uit eender welke opening kan komen
gereduceerd tot eenzelfde stinkende viezigheid. Er komt uit haar
lichaam, of het nu woorden of gedachten zijn, niets anders dan
faeces.
Ik schematiseer haar associatieketen. Van de anus en de faeces gaat
het naar neusgat en het vuil in de neus. Bij een plotse devalorisatie
van haar lichaam aarzelde de patiënte niet om met haar vinger,
zoals ze ook met de faeces in haar buik doet, zo diep in de neusholte
te gaan tot ze er stukjes vlees uittrok. De tanden die in haar mond
zitten zijn slecht en moeten met een mes uitgestoken worden. Al
wat er door de mondholte in en uit het lichaam komt is vuil: de
woorden stinken, het eten is vergiftigd: 'ik ga in de WC kotsen in
plaats van hier te kakken'. De navel is een etterende wonde, een
zweer die dichtgegroeid is en opnieuw moet open gestoken worden
om haar ingewanden eruit te halen die slecht en rot zijn. Ook de
huidporiën zijn dichtgegroeide gaten die met een brandende sigaret
opnieuw moeten opengebrand worden om het vuil dat er zich heeft
opgestapeld eruit te laten. Ook haar ogen zijn vuil, net zoals de
vagina waarbinnen het bloed van de menstruatie en de kinderen van
haar zuster één en dezelfde stinkende vuiligheid zijn.
Men heeft met deze associatieketen overigens reeds een duidelijk
beeld van de vernietigende kracht van de drift die in het lichaam van
deze schizofrene vrouw aan het werk is.
Deze associatieketen (anus-neusgat-mondholte-ogen-navel-huid-
poriën-vagina) heeft, sematisch gezien, niet dezelfde symbolische
structuur als de associaties bij neurotici. Er vindt hier geen over-
bepaling van betekenissen plaats: de betekenis van iedere betekenaar
die een bepaalde opening in het lichaam betekent wordt niet overbe-
paald door latente en secundaire betekenisaffecten die kunnen vrij-
komen wanneer andere betekenaars andere openingen betekenen.
Hier vindt veeleer een betekenisreductie plaats. Het gaat niet om
metaforische substituties waarbij de betekenis van de ene betekenaar
wordt overbepaald door en een nieuwe wending krijgt vanuit de
interactie met andere betekenaars. Er voltrekt zich veeleer een reduc-
tie van de verschillende erogene openingen in het lichaam tot een
indifferente opening. Het tegendeel van een metaforisatie: een
demetaforisatie.
Achter de schijnbaar enorme rijkdom aan betekenismogelijkheden
die door de onverwachte associaties tussen betekenaars kunnen
vrijkomen gaat hier in wezen een enorme semantische armoede
schuil waarbij op het niveau van het betekende dezelfde stereotiepe
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gelijkenis aan het werk is. Eender welke opening in het lichaam
wordt herleid tot eenzelfde indifferente opening.
Wat zich hier afspeelt is een eindeloze proliferatie van een oorspron-
kelijke gaping in het lichaam, een gat dat zich steeds verder uit-
breidt. En wat die opening ook moge zijn, het is steeds dezelfde vui-
ligheid die eruit komt. Alle secundaire betekenisverschillen van
iedere opening worden gedesinvesteerd en zijn weggevallen. Alle bete-
nisverschillen worden herleid tot een stereotiepe indifferente gelijke-
nis. Een gat is een gat. En deze betekenisreductie (of demetaforisa-
tie) hangt samen met het feit dat de taal haar symbolische afstande-
lijkheid ten opzichte van het betekende lichaam heeft verloren.
Een hystericus zou volgens Freud de huidporiën en eender welke
kloof in de huid niet als symbool van de vagina nemen die hij dan
met eender welk object dat de vorm van een opening heeft zou ver-
gelijken. De veelheid alleen reeds van die openingen in het lichaam
zouden in de hysterie dit substitutieproces verhinderen. Een derge-
lijke substitutie kan immers geen afdoende verdediging bieden tegen
een affect dat rond de erogene zone van de vagina zou gekneld zit-
ten. Freud heeft in Das Unbewusste een soortgelijk voorbeeld geana-
lyseerd. Hij vermeldt het geval van een patiënt die door de slechte
toestand van zijn gelaatshuid alle interesse in dagdagelijkse bezig-
hede heeft verloren. Hij heeft meeëters in zijn gelaat en die veroor-
zaken diepe gaten in zijn aangezicht telkens als hij ze uitduwt; en
hij maakt zichzelf verwijten dat hij door het gepeuter van zijn han-
den zijn huid voor goed verdorven heeft. Het uitduwen van de in-
houd van de meeëters zou volgens Freud een directe lichamelijke
vervulling zijn van de door de onanie geprovoceerde castratiebe-
dreiging. De castratie zou zich steeds opnieuw direct, dat wil zeggen
niet symbolisch voltrekken in het lichaam. En Freud merkt hierbij
op 'dass man solche Ersatzbildung einer Hysterie nicht zutrauen
drfte, noch ehe man sagen kann, worin die Verschiedenheit begrn-
det ist' (Freud, 1913,298-299).
In het tweede deel van mijn artikel zal ik aantonen dat het typisch
schizofrene in dit voorbeeld van Freud niet enkel in een specifieke
'Ersatzbildung' moet gezocht worden maar vooral in het feit dat het
uitduwen van de meeëters wordt beleefd als een verderven en op-
rotten van het eigen lichaam. Vergote (1980, 27) heeft dezelfde hypo-
these verdedigd. Voor het ogenblik beperk ik me tot een analyse
van de taalstructuur in het schizofrene discours.
Eender welke opening kiezen als symbool voor de vagina zou eer-
der een eindeloze proliferatie van het conflict betekenen dan een sym-
bolisch toedekken ervan. Wat is de structuur van deze schizofrene
'Ersatzbildung'? Freud zegt dat deze substitutie wordt ingegeven
door een gelijkenis op het niveau van de woorden (van de uitdruk-
king) die al dan niet gebaseerd is op een 'geringe SacHnlichkeie.
Het gaat volgens Freud om een puur verbale associatie en substi-
tutie: 'Loch ist Loch'. (Volgens mij gaat het echter niet enkel om
een puur verbale substitutie; de substitutie wordt hoofdzakelijk be-
heerst door de eindeloze stereotiepe herhaling van een elementaire
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gelijkenis op het niveau van het betekende waarbij secundaire ver-
schillen en betekenismogelijkheden worden gedesinvesteerd. Wat de
vorm en de betekenis van een opening in het lichaam ook moge zijn,
een gat is een gat. Iedere opening wordt herleid tot een zelfde indif-
ferent 'gat' in het lichaam).
Aan de hand van dit voorbeeld kan ik nu twee centrale hypothesen
van Freud omtrent het schizofrene discours verduidelijken, met
name in de schizofrenie worden de woordvoorstellingen als ding-
voorstellingen behandeld en in de schizofrenie wordt het onbewuste
gedesinvesteerd.
Het is me hier onmogelijk uitvoerig in te gaan op één van de meest
complexe punten in de freudiaanse metapsychologie, te weten de
dialectiek tussen de voorbewuste woordvoorstellingen en de onbe-
wuste dingvoorstellingen. Enkele algemene opmerkingen moeten hier-
bij volstaan (Berns, IJsseling, Moyaert, 1979, 33-68).
(1) De woordvoorstellingen zijn onderwerpen aan de voorbewuste
wetmatigheden van het secundaire proces, dat wil zeggen de gram-
maticale wetten van de taal waarvan het competente taalsubject
impliciet weet heeft en de universele wetmatigheden van de logica en
het denken. Op het niveau van het secundaire wordt de identiteit van
iets uitgezegd doorheen de bemiddeling van een begrip (een concept).
De identiteit die wordt uitgezegd tussen een subject en een predikaat
door middel van het copula is nooit onmiddellijk en absoluut. Het
gaat om een bemiddelde identiteit, het gaat om een identiteit op het
niveau van het begrip. In het symbolisch midden van de taal wordt
de identiteit tussen twee voorstellingen terzelfder tijd ook gedifferen-
tieerd en uit elkaar gehouden. De taal differentieert wat ze identifi-
ceert. Deze dialectiek tussen de identiteit en de differentie is onder
andere duidelijk aan het werk in het metaforisatieproces (tenminste
als een metafoor als metafoor wordt gepercipieerd). Wat in de meta-
foor op een onverwachte en absolute manier wordt geïdentificeerd
moet achteraf opnieuw uit elkaar gehaald worden doorheen de articu-
latie van een complex netwerk van secundaire betekenisverschillen en
betekenisgelijkenissen. Het gaat om een identiteit binnen een net-
werk van verschillen.
De dingvoorstellingen daarentegen worden volledig beheerst door
het primaire proces. Dit proces streeft op het niveau van de percep-
tie de onmiddellijke identiteit na, dat wil zeggen zonder uitstel en
differentie, van datgene wat verloren is gegaan. Het primaire proces
beoogt een onmiddellijke waarnemingsidentiteit; het secundaire een
bemiddelde denkidentiteit.
Het secundaire proces structureet ons sematisch universum in een
netwerk van conceptuele classificaties en die classificaties worden ge-
articuleerd in de differentiële structuur van de taal. Het primaire
proces articuleert ons semantisch universum aan de hand van de per-
ceptie van een gelijkenis. Het primaire proces stelt alles met alles
gelijk, brengt het heterogene bij elkaar en heeft geen oog voor secun-
daire verschillen; de perceptie van een elementaire gelijkenis is reeds
voldoende om twee beeldvoorstellingen met elkaar te identificeren.
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Het primaire proces zou alles met alles gelijkstellen en dit heeft tot
gevolg dat op die manier ons semantisch universum en de betekenis-
produktie uiteindelijk zou uitmonden in een totale indifferentie (het
primaire heft alle verschillen op). Het is precies de taal die achteraf
die onmiddellijke en brute identificaties door het primaire proces op-
nieuw moet differentiëren.
En zoals ik reeds gezegd heb ligt het metaforisatieproces op de grens
van het secundaire en het primaire proces, op de grens van de woord-
voorstellingen en de dingvoorstellingen. De metafoor is het affect
van het primaire proces dat voorstellingen, die rationeel gezien hete-
rogeen zijn, op een onverwachte manier opnieuw bij elkaar brengt.
Wat door de rationele classificaties van ons universum gewoonlijk
uit elkaar wordt gehouden, wordt door het primaire proces opnieuw
bijeengebracht. Maar om de metafoor als metafoor te percipiëren
moet de taal die identificaties tevens openbreken en differentiëren.
(2) Een tweede inleidende opmerking over de woordvoorstellingen
en de dingvoorstellingen. Het onbewuste is voor Freud, topisch ge-
zien, de opslagplaats van de dingvoorstellingen: die opslagplaats be-
staat uit een onoverzichtelijk netwerk van al dan niet verdrongen
voorstellingen die de weerslag zijn van de individuele onbewuste ge-
schiedenis en lotgevallen van de menselijke begeerte. Het is dat deel
van het menselijk psychisme dat niet geïntegreerd, geassumeerd en
gesymboliseerd wordt door het subject, ofschoon het voortdurend
langs allerhande symptomen werkzaam blijft in het menselijke
psychisme.
Dingvoorstellingen zijn psychische inscripties die elke symbolische
verwijzing naar iets anders dan zichzelf verloren hebben. Ze staan
op zichzelf en verwijzen naar niets anders dan zichzelf, het zijn
ahistorische, onverwoestbare inscripties. Doorheen de articulatie
van de taal kunnen die dingvoorstellingen opnieuw een symbolische
betekenis krijgen, dat wil zeggen ze krijgen opnieuw een plaats in de
persoonlijke geschiedenis van het subject.
Terug naar schizofrenie.
De woordvoorstellingen worden als dingvoorstellingen behandeld.
Het symbolisch betekeningsproces van de taal wordt nu volledig be-
heerst door de wetmatigheden van het primaire dat de eindeloze
betekenismogelijkheden en de betekenis -verschillen van de beteke-
naars, op grond van een perceptie van gelijkenis op het niveau van
het betekende en/of de betekenaar, reduceert.
Alle semantische verschillen gaan verloren ten voordele van een ele-
mentaire klankgelijkenis tussen de woorden of ten voordele van een
stereotiepe en elementaire gelijkenis op het niveau van de betekenis-
perceptie. De symbolische afstandelijkheid die de taal instelt, op
grond waarvan er steeds nieuwe betekenismogelijkheden kunnen vrij-
komen en hetzelfde steeds op een andere manier kan betekend wor-
den, gaat verloren wanneer woordvoorstellingen als dingvoo- rstellin-
gen worden behandeld.
Dit kan ofwel betekenen dat de woorden — de betekenis — hun
symbolische verwijzing naar iets anders dan zichzelf verliezen en ge-
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reduceerd worden tot pure klanken die op zichzelf staan en eindeloos
in zichzelf cirkelen: dit mondt uit in lege (schizofrene) klankasso-
ciaties en in vrijblijvende woordspelingen met een ironisch effect.
Woorden worden herleid tot materiële klankinscripties die elke span-
ning met het niveau van het betekende hebben verloren. Woorden
worden herleid tot de materialiteit van de klank. Het worden klanken
die men vrij kan manipuleren zoals men objecten kan manipuleren.
Vandaar het dikwijls zeer gemaniëreerd omgaan met klanken in
schizofrene associaties. Woorden verliezen hun symbolische verwij-
zingswaarde; het worden op zichzelf staande materiële inscripties.
Woorden worden als dingvoorstellingen behandeld. Toch betekent
dit gemaniëreerd omgaan met woorden en zinswendingen, dat gedra-
gen wordt door een lege narcistische almacht van het ik, in de schizo-
frenie een poging tot restitutie.
Op die manier creëert de schizofreen immers een lege wereld van
woorden die in de plaats komt van de realiteit die hij gedesinvesteerd
heeft. De schizofreen probeert opnieuw contact te krijgen met de
realiteit, die verloren is gegaan, door enkel de woordvoorstellingen
(de klanken) te herinvesteren. Freud zegt in dit verband het volgende
(1916, 302): 'Es ergibt sich die Auskunft, dass die Besetzung der
Wortvorstellung nicht zum Verdrángungsakt geKirt, sodern den
ersten der Herstellungs- und Heilungsversuche darstellt, welche das
klinische Bild der Schizofrenie so auffállig beherrschen. Diese Be-
miihungen wollen die verlorenen Objekte wieder gewinnen, und es
mag wohl sein, dass sie in dieser Absicht den Weg zum Objekt ober
den Wortanteil desselben einschlagen, wobei sie sich aber dann mit
dem Worte an Stelle der Dinge begngen mussen'. (Zie ook Freud,
1911, 313). Er ontstaat een op zichzelfstaande, dikwijls onverstaan-
bare, wereld van lege woorden die enkel naar zichzelf verwijzen.
Hiervan hoef ik geen voorbeeld te geven (cfr. het geval Schreber);
dit fenomeen is voldoende bekend.
Ofwel betekent dit dat de articulatie van het betekende volledig
wordt opgeslorpt door de perceptie van een stereotiepe gelijkenis.
Dat de woordvoorstellingen als dingvoorstellingen worden behandeld
heeft dan tot gevolg dat de rijke betekenismogelijkheden van de taal
verloren gaan en de plaats moeten ruimen voor stereotiepe semati-
sche schema's: het is steeds dezelfde indifferente gelijkenis die dan
op het niveau van de betekenisperceptie insisteert.
Dit betekent een enorme verarming van de betekenismogelijkheden
van de taal. In het voorbeeld dat ik gegeven heb worden de verschil-
lende openingen in het doorleefde lichaam niet meer op een verschil-
lende manier gesymboliseerd; het gaat om dezelfde indifferentie
opening die zich eindeloos uitbreidt in het lichaam.
De verschillende woord voorstellingen die verschillende openingen be-
tekenen, worden meegesleurd en gereduceerd tot een zelfde opening:
een gat blijft een gat. Deze reductie van de semantische mogelijk-
heden van de taal tot stereotiepe gelijkenissen treedt hoofdzakelijk
op wanneer het driftmatige lichaam in de schizofrenie ter sprake
wordt gebracht. Dit hangt samen met het feit dat het betekende een
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stuk van het lichaam is en dat de taal geen afstandelijkheid meer
kan instellen ten opzichte van het lichaam dat betekend wordt. Op
die manier kan men verklaren hoe in de kliniek achter de ogenschijn-
lijke rijkdom van onverwachte combinaties tussen de betekenaars in
de schizofrenie meestal een enorme semantische armoede schuilgaat.
Niet zelden hoort men, terecht, bij de diagnosestelling 'schizofrenie',
dat het uiteindelijk allemaal zeer schraal is wat de patiënt inhoudelijk
brengt. Achter de rijke klankassociaties gaat een arme, stereotiepe
en elementaire lichaamsbeleving schuil.
Het lichaam wordt niet gesymboliseerd; men valt samen met wat
men zegt. Metaforen worden directe lichamelijke inscripties waarvan
de rijke betekenismogelijkheden verloren zijn gegaan. Maar nog-
maals: deze demetamorforisatie treedt in de schizofrenie hoofd-
zakelijk op bij de betekening van het eigen lichaam. Zo begon een
patiënte bij mij te wenen omdat haar vader gezegd had dat ze een
koe is: 'en ik wil niet in de wei staan'.
Maar dit neemt niet weg dat diezelfde vrouw van haar zuster op
een metaforische manier kan zeggen dat ze een koe is: 'mijn zuster
is een koe, zo'n stomme trut'.
Woordvoorstellingen als dingvoorstellingen behandelen betekent hoe
dan ook een verarming en/of een verlies van de symbolische waarde
van de taal en gaat gepaard met een desinvestering van de concrete
individuele geschiedenis van het subject. In de schizofrenie wordt
het onbewuste gedesinvesteerd, zegt Freud. Het complexe netwerk
van onbewuste dingvoorstellingen die gewoonlijk in de vrije asso-
ciatie de betekenis van de woorden overbepalen en aan de betekenis-
produktie een nieuwe en onverwachte wending geven, komen in de
schizofrenie niet meer aan bod.
Vandaar Freud: in de schizofrenie is de dialectiek of de communica-
tie tussen voorbewuste woordvoorstellingen en onbewuste dingvoor-
stellingen opgeschort en gebroken. 'Beim Traume ist der Verkehr
zwischen (vbw) Wortbesetzungen und (ubw) Sachbesetzungen frei;
fiir die Schizophrenie bleibt charakteristisch, dass er abgesperrt ist'
(Freud, 1916,419).
Freud (1916, 419-420) merkt terecht op dat er echter ook in de
droom en de vrije associatie voortdurend eigenaardige zinswendin-
gen optreden die op het eerste gezicht veel gelijkenis vertonen met
'schizofrene Reden Und Wortneubildungen' (Zie ook Freud, 1913,
298 voetnoot 1).
Ook de droom is een plaats waar onbewuste dingvoorstellingen de
scène van het voorbewuste innemen. Maar klinisch gezien, is er
toch een enorm verschil tussen de eigenaardige droomassociaties en
het schizofrene discours (Freud, 1961, 419).
Wanneer in de droom woordvoorstellingen als dingvoorstellingen
worden behandeld, dan is dit als voorbereiding om de complexe onbe-
wuste associaties aan bod te laten komen ('alle Operationen an Wor-
ten sind fa den Traum nur Vorbereitung zur Sachregression')
(Freud, 1916, 419); de droom is de geprivilegieerde plaats om het
onbewuste aan het woord te laten.
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Maar in de droomassociatie blijft er een spanning tussen de woord-
voorstellingen en de dingvoorstellingen en die spanning of interactie
wordt als zodanig ook geassumeerd door het subject van de vrije
associatie. Het subject is in staat de onbewuste associaties die in
zijn associatie rond een droom insisteren te assumeren; het kan zich
openstellen voor het feit dat de woordvoorstellingen voortdurend
overbepaald worden vanuit het onbewuste. Het onderscheid tussen
het voorbewuste en het onbewuste is dus niet opgeheven.
Het gaat er heel anders aan toe in de schizofrenie. De latente onbe-
wuste associaties worden in schizofrenie niet meer geassumeerd,
maar gedesinvesteerd: de secundaire betekenismogelijkheden die een
betekenaar kan produceren komen niet meer aan bod. Freud spreekt
in dit verband van een communicatiebreuk tussen het onbewuste en
het voorbewuste. De schizofreen heeft zijn onbewuste geschiedenis
gedesinvesteerd. Klinisch wordt dit duidelijk in het feit dat latente
betekenismogelijkheden die bij ons worden losgemaakt, bij het horen
van bepaalde associaties helemaal niet meer meeklinken voor de
schizofrene patiënt. De spanning tussen het voorbewuste en het on-
bewuste is verloren. Vragen en interventies, die erop gericht zijn
om onbewuste betekenismogelijkheden vrij te maken, ketsen veelal
af. Wat de schizofrene patiënt zegt is voor ons overbepaald en wij
kunnen ons openstellen voor die overbetekening vanuit het onbe-
wuste. Maar voor de schizofrene patiënt zelf is dit niet overbepaald:
het betekende valt samen met een directe lichamelijke inscriptie en
de woorden zijn lege klanken die eindeloos in zichzelf cirkelen en die
wanhopig het verlies van de realiteit proberen toe te dekken. In de
schizofrenie is er blijkbaar geen sprake van onbewuste voorstellingen
die langs allerhande symptomen ('Ersatzbildungen') in het voorbe-
wuste doordringen (de eigenaardige zinswendingen hebben niet de
structuur van het symptoom). De dialectiek met het onbewuste is
opgeschort. Het onbewuste materiaal is er niet dat de eigenaardige
zinswendingen overbepaalt. En als er dan toch iets van het 'verdron-
gene' doorbreekt in de schizofrenie dan gebeurt dit veeleer op een
niet-symbolische manier, bijv. langs de hallucinatie een de acting-
out.
Tegen de achtergrond van deze opmerkingen kan men begrijpen
waarom sommige psychoanalytici zich hebben afgevraagd (bijv.
Lacan en De Waelhens) of men aan de hand van de verdringing
nog kan begrijpen wat er in de schizofrenie is gebeurd?
Verdringing betekent immers dat er nog sporen blijven in het psy-
chisme van wat verdrongen is. In de schizofrenie blijken die sporen
niet meer aanwezig te zijn. Het is hier niet de plaats om deze abstrac-
te discussies, die ons te ver afleiden van de concrete klinische reali-
teit, uit te werken.
Wanneer in de droom de woorden als dingvoorstellingen worden be-
handeld dan gaat dit niet gepaard met het verlies van de symboli-
sche waarde van de taal en de dialectiek tussen het niveau van de
betekenaar en het niveau van het betekende.
De droom is een geprivilegieerd moment waar de dialectiek tussen
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het onbewuste (de dingvoorstellingen) en het voorbewuste (de woord-
voorstellingen) aan het werk is. Het is een moment waar de vast-
geroeste schema's van het secundaire proces en de rationalisaties
van het voorbewuste ik worden opengebroken en een ruimte wordt
vrijgemaakt voor een onbewust spreken. In de droom gaat het om
een doorbraak van het onbewuste (van onbewuste associaties). Wan-
neer in de schizofrenie woorden als dingvoorstellingen worden behan-
deld, gaat het niet meer om een dialectiek tussen het onbewuste
en het voorbewuste: woorden worden als op zichzelf staande klank-
inscripties behandeld die aan elkaar geassocieerd worden op grond
van klankgelijkenissen die elke symbolische impakt op werkelijkheid
hebben verloren en die losstaan van de individuele onbewuste ge-
schiedenis van het subject (de dingvoorstellingen en de individuele
niet-symboliseerde geschiedenis van het subject worden gedesinve-
steerd). In de schizofrenie beginnen de woorden (de klanken) op zich-
zelf te draaien; er komt een wereld van woorden tot stand die in de
plaats komt van de realiteit die gedesinvesteerd werd.
Tot slot wil ik mijn opmerkingen over de taal in de schizofrenie in
vier punten samenvatten:
1. In een aantal typische schizofrene zinswendingen wordt het be-

tekende van een betekenaar gereduceerd tot een directe licha-
melijke inscriptie; het betekende is een stuk van het lichaam
geworden. Deze demetaforisatie hangt samen met de onmogelijk-
heid het lichaam te symboliseren.

2. De woordvoorstellingen worden met elkaar verbonden op grond
van een perceptie van een stereotiepe en elementaire gelijkenis.
Dit heeft een verlies van de secundaire betekenismogelijkheden
van de taal tot gevolg; dit treedt vooral op wanneer het drift-
matige lichaam betekend wordt.

3. Woorden functioneren als holle inscripties die in de plaats
komen van de realiteit die verloren is gegaan. De schizofreen
leeft in een wereld van lege woorden. Dit is een poging om het
verlies van de realiteit opnieuw op te vullen.

4. In de schizofrenie is de dialectiek tussen onbewuste diQgvoorstel-
lingen en voorbewuste woordvoorstellingen opgeschort. Het
onbewuste is gedesinvesteerd.

Een analyse van de lotgevallen van de drift en het affect in de
schizofrenie

De voorbeelden die ik tot hiertoe gegeven heb laten ons zien dat
de problematiek van het lichaam (een lichaam dat niet door de taal
gesymboliseerd wordt) centraal staat. De hypothese en de therapeu-
tische implicaties die er mee samenhangen die ik in dit tweede deel
wil naar voren schuiven en proberen te verdedigen is, dat de desin-
vestering van de onbewuste geschiedenis in de schizofrenie het
gevolg is van een radicale afstoting en afwijzing van het driftmatig
lichaam.
Het menselijk psychisme kan begrepen worden als een plaats waar
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onophoudelijk informatie wordt opgeslagen en als een mechanisme
dat die informatie verwerkt door er een vorm aan te geven. De
elementaire mechanismen op grond waarvan het psychisme die infor-
matie (ik zal in het vervolg ook de algemene term 'voorstelling' ge-
bruiken) verwerkt, zijn enerzijds het verwerpen, het afstoten, het uit-
stoten van de informatie, het niet opnemen, het uitspuwen van de
voorstellingen en anderzijds het incorporeren, het inslikken, het
opnemen van die voorstellingen waarbij het psychisme en de voor-
stellingen aan elkaar homogeen worden gemaakt.
De verwerking van die voorstellingen gebeurt in functie van de
psychische betekenis van die voorstellingen en de psychische beteke-
nis ervan wordt bepaald door de affecten lust en onlust. Wat lustvol
is wordt in het lichaam geïncorporeerd; wat onlustvol is wordt als
iets slechts uitgestoten en afgestoten.
'In der Sprache der (testen, oralen Triebregungen ausgedrckt:
das will ich essen oder will es ausspiicken, und in weitergehender
Uebertragung: dass will ich in mich einrtihren und das aus mir
ausschliessen. Also: es soli in mir oder ausser mir sein. Das ursprng-
1iche Lust-Ich will, wie ich an anderer Stelle ausgefiihrt habe, alles
Gute introjizieren, alles schlechte von sich weden' (Freud, 1925, 13).
Of anders uitgedrukt: het oorspronkelijke lust-ik dat onder de heer-
schappij van het lustprincipe staat, probeert zoveel mogelijk onlust
en spanningen te ermijden door zich ofwel te verenigen met de
voorstellingen (en de objecten) die de bron van spanning opheffen
ofwel door de voorstellingen die een bron van onlust zijn en niet in
staat zijn de driftmatige spanning in het lichaam op te heffen en uit
te stoten.
Wat lustvol is wordt met liefde geïnvesteerd; de Eros streeft de een-
heid na met datgene wat liefdevol wordt bejegend. Wat onlustvol is
wordt gehaat en door de Thanatos uitgestoten.
Aulagnier werkt in Violence de l'interprétation de volgende algemene
hypothese uit: naar gelang de structuur van het menselijk psychisme
wordt het complexe geheel voorstelling-affect op een specifieke
manier verwerkt:
I. op het niveau van het originaire wordt de complexe eenheid

voorstelling-affect verwerkt op de wijze van het pictogram;
2. op het niveau van het primaire (cf. het primaire proces bij Freud)

op de wijze van de beeld(ding)voorstellingen;
3. op het niveau van het secundaire volgens de symbolische wetma-

tigheden van de taal en het denken.
Het is hier niet de plaats om de complexe theoretische beschouwin-
gen van Aulagnier over deze drie structuratieniveaus uiteen te zet-
ten. Ik moet me beperken tot enkele opmerkingen over het originaire
en het pictogram omdat Aulagnier die nieuwe concepten invoert om
te laten begrijpen wat er in de psychose in het algemeen en de schizo-
frenie in het bijzonder gebeurt. Eerst enkele inleidende opmerkingen
om de term 'pictogram' inhoudelijk te kunnen omschrijven.
De drift kan begrepen worden als een hoeveelheid energie die een
onuitputtelijke bron van spanningen betekent in en voor het lichaam.
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Het lichaam is een driftmatig lichaam en die drift (een bron van
spanning en onlust) wordt aan de oppervlakte van het lichaam erva-
ren in de verschillende erogene zones die openingen zijn naar en
gericht zijn op de buitenwereld: de mond, de ogen, de huid, de anus,
de geslachtsorganen ...
De eerste en meest originele onlustervaring is een ervaring van on-
lust in het lichaam zelf en dit omdat de drift een spanning ver-
oorzaakt die, in tegenstelling tot pijnlijke ervaringen die van buiten
op ons afkomen, niet door een elementair vluchtmechanisme kan ver-
meden worden. Aan de spanning die de drift aan het lichaam oplegt
en door de agens van de drift, dat wil zeggen het oorspronkelijke lust-
ik moet verwerkt worden, kan men niet ontkomen. Dit betekent dus
dat het lichaam zelf op het niveau van het originaire, wordt ervaren
als een bron van onlust en dus moet gehaat worden door het lust-ik;
en op het niveau van het originaire, direct de bron van onlust uit-
schakelen betekent dan ook dat het lust-ik het lichaam zelf wil uit-
schakelen en afstoten (Castoriadis-Aulagnier, 1975, 52-53). Ik kom
hierop terug.
De lust-ik en onlustervaringen staan niet op zichzelf maar worden be-
geleid door voorstellingen die het menselijk psychisme heeft ge-
creëerd en ontleend aan de objecten die een bron van lust en onlust
zijn. Elke lustervaring wordt bemiddeld door objecten van een reële
behoeftebevrediging. Bij afwezigheid van het object, dat een reële
behoeftebevrediging betekent, probeert het psychisme voorstellingen
op te roepen om in het eigen lichaam opnieuw de oorspronkelijke
lustervaring op te wekken; deze voorstellingen leunen aan bij en zijn
ontleend aan de schema's van reële behoeftebevrediging. Het is pre-
cies door de lust in het eigen lichaam terug op te wekken door middel
van bepaalde voorstellingen en dit bij afwezigheid van het reële
object van behoeftebevredigingen dat het lichaam zijn driftmatige
reflexiviteit verkrijgt.
Aan iedere erogene zone beantwoordt een object dat de driftmatige
spanning in die zone kan bevredigen (bijv. mond-moederborst). Op
het niveau van de originaire voorstelling (het pictogram) wordt die
ineenstrengeling object-complementaire erogene zone (Castoriadis-
Aulagnier 1975, 59) verwerkt als één onbemiddelde eenheid zodanig
dat datgene wat lustbrengend is wordt ervaren als een stuk van het
lichaam, als iets dat volledig kan geïncorporeerd worden. Of anders
gezegd: het zijn niet zozeer voorstellingen die als bron van lust wor-
den ervaren, het is steeds het lichaam (of de erogene zone) dat als
bron van lust wordt ervaren. En omgekeerd: de onlust wordt niet
geïnterpreteerd als iets dat door slechte voorstellingen wordt opge-
wekt, het is de erogene zone zelf die als het slechte, als de bron van
onlust wordt ervaren.
Deze originaire ineenstrengeling tussen object en complementaire
erogene lichaamszone noemt Aulagnier 'het pictogram'. In het picto-
gram is elke afstandelijkheid tussen erogene lichaamszone en object
afwezig. Ze worden nog niet uit elkaar gehaald door het symbolisch
midden van de taal: het betekende valt samen met het lichaam dat
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betekend wordt; metaforische betekeniseffecten worden gereduceerd
tot directe lichamelijke inscripties. Het is dan ook niet te verwonde-
ren dat Aulagnier, om haar hypothese omtrent het pictogram te steu-
nen, een beroep doet op taalfenomenen die ik in het eerste deel van
mijn uiteenzetting uitvoerig heb besproken. 'C'est cela que nous
appelons le 'fond représentatif (= het pictogram) forclos au pourvoir
de connaissance du Je. Mais les effets sur le Je se manifesteront,
hors du champ de la psychopathologie, par ces sentiments indéfinis-
sable que le langage traduit par des métaphores dont l'usage a émous-
sé le sens profond: 'se sentir bien dans sa peau', 'être en forme',
être mal à l'aise', 'porter le monde sur ses épaules', 'sentir son corps
en morceaux' et d'autres encore. Dans le champ de la psychose ce
fond représentatif peut par moments occuper l'avant de la scène
(Castoriadis-Aulagnier, 1975, 78).
Deze ongedifferentieerde voorstellingseenheid tussen object en ero-
gene lichaamszone heeft tot gevolg dat het lust-ik onvermijdelijk een
stuk van het lichaam afstoot wanneer het onlustvolle voorstellingen
wil uitstoten. Bij de vernietiging van onlustvolle voorstellingen wordt
terzelfder tijd ook een stuk van het lichaam vernietigd. Bij de er-
varing van onlustvolle voorstellingen wordt op originaire niveau on-
herroepelijk en onmiddellijk ook het lichaam als onlustvol en slecht
ervaren en dit zolang de voorstellingen over geen symbolische af-
standelijkheid beschikken ten opzichte van het betekende lichaam.
Het zijn niet de voorstellingen die bron van onlust zijn, maar het
eigen lichaam.
Aan de hand van deze theoretische elaboraties ben ik in staat de
veelvoudige akten van auto-multilatie te begrijpen waarmee ik ge-
confronteerd werd in mijn individuele therapieën met schizofrene
patiënten. Vandaar Aulagnier (1975, 77): 'C'est pourquoi toute ex-
périence de plaisir reproduit la coalescence organe sensible — phéno-
mène percu, toute expérience de déplaisir implique le désir d'auto-
mutilation de l'organe et de destruction des objets d'excitation cor-
respondants' (mijn cursivering).
Mevrouw Paula S. zegt me dat ze pijn heeft in haar buik; ze trekt
haar lichaam samen in een krampbeweging en steekt daarop haar
vinger in haar mond om zich te doen braken. Achteraf werd het me
duidelijk dat er pijnlijke woorden in haar lichaam zitten die ze niet
kan en mocht zeggen. Diezelfde vrouw brandde met sigaretten aller-
hande pukkeltjes, zweertjes en bloedklonters uit omdat ze de kristal-
lisatiepunten zijn van het vuil dat zich in haar lichaam heeft opge-
hoopt. Zo stak ze ook haar borsten open en krabde ze tot bloedens
toe omdat het 'olietetten' zijn: 'in mijn tetten zit één vuile stinkende
brei die eruit moet. Ik heb geen bloed. Ik heb stront'.
Mevr. Mar-L. steekt haar vingers tot bloedens toe in haar anus om
datgene wat haar lichaam van binnenuit op-teert en vernietigt eruit
te laten.
De auto-mutilatie blijkt in de schizofrenie een ultieme poging en een
ultieme verdediging te zijn van de agens van de drift om het lichaam
te beschermen tegen een drift die het lichaam van binnen uit be-
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dreigt, op-teert en vernietigt. De auto-mutilatie is een poging om het
lichaam uit te zuiveren van het slechte en het opnieuw tot leven te
roepen (de vuiligheid wordt verwijderd en het lichaam begint op-
nieuw te bloeden en dus te leven). Maar de auto-mutilatie is geen
symbolische uitdrukking, want door de auto-mutilatie voltrekt
men precies wat men wil vermijden: de vernietiging van het lichaam.
Men hoeft overigens niet terug te vallen op het fenomeen van de
automutilatie in de schizofrenie om die originaire eenheid lichaams-
zone-object te begrijpen. Dezelfde structuur is aan het werk wanneer
een schizofrene vrouw zegt dat haar ogen vuil zijn als ze vuile ge-
dachten heeft, dat haar handen afgekapt zijn omdat har vader ge-
zegd heeft dat ze gehandicapt is, dat haar hoofd gebroken is omdat
ze haar hoofd breekt door eindeloos over iets te piekeren.
In Pulsion de mort et destins mortifères de la pulsion maakt Vergote
van de ervaring dat het lichaam zelf slecht is, dat het lichaam zelf
binnenin bron is van alle kwaad en onlust, het kernpunt van de schi-
zofrenie. Het lichaam wordt in de schizofrenie geïdentificeerd met
het slechte.
De schizofreen levert, volgens Vergote, in het eigen lichaam een
eindeloos gevecht tegen de drift die ervaren wordt als slecht; de drift
wordt beleefd als iets dat vernietiging veroorzaakt en panische
angst zaait in het lichaam. De agens van de drift, het lust-ik, pro-
beert de bron zelf van onophoudelijke spanning uit te schakelen. In
de schizofrenie bestaat de verdediging tegen de onlust niet uit een
loskoppelen van voorstelling en affekt zoals dit in de secundaire ver-
dringing (bijv. in de neurose) gebeurt; de verdediging is gericht tegen
de drift als dusdanig. De schizofreen bewoont zijn lichaam niet; de
drift die het lichaam voortdurend opvordert tot leven en aanzet tot
het creëeren van nieuwe objectbindingen, wordt in de schizofrenie
uitgestoten. De drift wordt niet symbolisch verwerkt door arbeid,
liefde en taal. Ik citeer Vergote: 'Tout indique (. . . .) que, dans la
psychose (dat is de schizofrene psychose), le corps pulsionnel s'est es-
sentiellement éprouvé comme source de déplaisir et que le Je l'a dès
lors expulsé hors de lui au lieu de l'introjeter pour l'habiter libidinale-
ment' (mijn cursivering). En: 'La polarité je-corps pulsionnel se
scinde en dualité ennemie' (Vergote, 1980,29-30).
Voor Mevrouw Hilde R. is het lichaam één orgaan dat doodbloedt
en leegloopt. Voor Mevrouw Paula S. is het lichaam vergiftigd; haar
geslachtsorganen zijn een wonde die steeds verder openscheurt; haar
borsten worden alsmaar zwaarder door het vuil dat er zich in op-
hoopt. Voor Mevrouw Mar. L. is het lichaam een 'kakfabriek'; alles
wat ze doet en voortbrengt is slecht en vuil; haar hersenen zijn
opengespatte aders .. .
In tegenstelling met de paranoia ligt datgene wat doodt en vernietigt
in de schizofrenie niet buiten het lichaam. Het is niet de andere of
de omwereld die slecht is; het slechte komt niet van buiten naar het
lichaam. Het lichaam zelf is slecht en vergiftigd in de schizofrenie.
De desinteresse in de realiteit en de dagdagelijkse bezigheden, of
beter: de desinvestering van de realiteit en de uiteindelijke toestand
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van totale apathie waarin de schizofrenie uitmondt, zijn het gevolg
van het feit dat het lichaam zelf wordt afgestoten als iets dat slecht
is. Hoe kan men immers in de realiteit investeren als het lichamelijk
ik gedestructureerd is en slechts een bron van vuiligheid?
Vergote citeert in dit verband een passage uit Die Verneinung waar
Freud van de schizofrenie zegt dat ze kan gekarakteriseerd worden
in termen van 'allgemeine Verneinungslust' (Freud, 1925, 15;
Vergote, 1980, 11 en 26-27) die het werk is van de Thanatos en
gericht is tegen de Eros. De libido wordt niet gebonden aan voor-
stellingen; ze wordt niet geïntrojecteerd in het lichaam maar uitge-
stoten. De schizofreen zegt neen tegen het leven en tegen de drift.
De énige manier om zichzelf in stand te houden en te blijven leven
is een neen-zeggen aan het leven zelf of aan datgene wat bron is
van alle leven, dat wil zeggen de drift. De schizofreen probeert een
toestand terug te vinden zonder énige spanning en beperking. Een pa-
radoxale situatie die men in de extreme gevallen van de catatonie
terugvindt. De regressie naar een catatone toestand betekent terzelf-
der tijd het bereiken van een toestand van totale rust, zonder énige
spanning en onlust (een schijndood) en de realisatie van de totale ver-
werping van het pulsionele lichaam waarbij het lichaam als een in
zichzelf gekeerde amoebe uiteindelijk verstikt en verdrinkt in zijn
eigen uitwerpselen.
Freud zegt in zijn analyse van het geval 'Schreber' dat de energie die
vrijkomt bij de desinvestering van de realiteit wordt terruggetrokken
op het eigen ik waardoor een regressie tot een primitieve narcisti-
sche toestand tot stand komt (Vergote, 1980, 31).
De energie die vrijkomt bij het investeren van de realiteit wordt
teruggetrokken in het ik en gebruikt om een eindeloos gevecht aan
te gaan tegen de drift die beleefd wordt als een kracht die het lichaam
van binnenuit vernietigt. Het ik wordt hierbij geherinvesteerd en
omgevormd tot een narcistisch ik dat zou willen leven zonder de
beperking van een lichaam; zonder een lichaam dat spreekt, vraagt,
slaapt, defaeceert, arbeidt en bemint. Sporen van die primitieve nar-
cistische almacht van het ik vindt men terug in de autonome manipu-
latie van woorden die eindeloos in zichzelf cirkelen; er wordt een
wereld van woorden gecreëerd die de lege almacht uitstraalt van het
narcistisch ik. 'Et comme le langage a perdu son ouvrage dans la
matière corporelle et s'est vidé des représentations de choses qui
ont été expulsées, les signes purifiés se prêtent docilement à ]'arbi-
traire toute-puissance du Je.En démiurge, il les traite comme des
choses et ils obéissent à ses constructions narcissiques à la fausse
science faite de calembours ou de formalisations linguistiques à vide
et la volupté du mouvement maniériste des phonèmes et des signi-
fiants créent un univers idiomatique au-dessus du monde aboli'
(Vergote, 1980, 32).
Men moet de schizofrenie dus niet louter negatief bepalen: de schizo-
frenie is het effect van het feit dat het subject niet tot de symbolische•
orde van de taal is toegetreden en niet is binnengetreden in de Oedi-
pale driehoek; ze is het effect van de mislukking van de Urverdrn-
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gung . . . Ook de schizofrenie is een poging tot restitutie die het
werk is van het oorspronkelijk lust-ik: de schizofreen probeert zich
te verdedigen tegen de vernietigende werking van de drift in het
pulsionele lichaam. Zoals de waan een poging tot herstel is zo is
ook het uitstoten van het pulsionele lichaam en het terugtrekken
van de energie op het eigen ik een poging om zichzelf in stand te
houden. Dit neemt uiteraard niet weg dat men bij een psychodyna-
mische verklaring van de schizofrenie een beroep kan doen op de
hypothesen van de dubbele binding met de moeder, het niet-binnen-
treden in de symbolische orde van de taal.

Enkele slotbemerkingen

De twee facetten van de schizofrenie die ik geanalyseerd heb, de
structuur van de taal en de specifieke lotgevallen van de drift, grijpen
in elkaar. Het verlies van de symbolische orde van de taal hangt
samen met het feit dat het driftmatig lichaam wordt afgestoten en
dus niet gesymboliseerd is.
In het eerste deel heb ik onder meer proberen aan te tonen hoe in de
schizofrenie de dialectiek tussen de voorbewuste woordvoorstellin-
gen en de onbewuste dingvoorstellingen is opgeschort. De schizo-
freen heeft zijn onbewuste geschiedenis gedesinvesteerd omdat hij
die energie nodig heeft om zich te verdedigen tegen de drift die als
slecht en vernietigend wordt ervaren.
Aangezien de dialectiek tussen woordvoorstellingen en dingvoorstel-
lingen is gebroken, kan men vermoeden dat men in individuele psy-
chotherapie met schizofrene patiënten op een andere manier moet
luisteren naar wat er gezegd wordt dan bij neurotische patiënten.
Als de communicatie tussen het voorbewuste en het onbewuste inder-
daad is 'abgesperrt' zoals Freud zegt, dan heeft het niet veel zin
om de distorsies in het psychotische discours te begrijpen als symp-
tomen die overbepaald worden vanuit het onbewuste. De specifieke
lotgevallen van de drift en de reductie van het betekende tot een
directe lichamelijke inscriptie wijzen erop dat veeleer de destructura-
tie van het lichaam en het uitstoten van het pulsionele lichaam als
iets slechts centraal staan.
Een individuele therapie moet er in de eerste plaats op gericht zijn
het lichaam te herstructureren. Bij die herstructuratie van de
lichaamsbeweging zal men niet onmiddellijk steun vinden in een
dialectiek tussen woordvoorstellingen en dingvoorstellingen; men zal
volgens mij veeleer moeten luisteren naar een mogelijke dialectiek
tussen het goede en het slechte, het leven en de dood in het lichaam.
Het is pas op de momenten waarop de schizofreen ervaart dat niet
alles in zijn lichaam slecht is en dat hij dus zijn lichaam opnieuw
kan investeren (en niet meer moet afstoten) dat hij zijn onbewuste
geschiedenis opnieuw kan investeren.
Deze mogelijke therapeutische implicaties hoop ik een andere keer
verder uit te werken.
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